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www.suomikoti.ca
Suomi-Koti Office: 416-425-4134
Superintendent: 416-339-5945
Leaside Health Centre: 416-424-3145
PSW Cell: 416-779-4134
HYVÄÄ KESÄÄ!
HAPPY CANADA DAY!
Heinäkuun syntymäpäiviä.
Tenants and residents celebrating
birthdays in July.
Paljon Onnea! ~ Best Wishes!
Greda Mäenpää
Sinaida Alkok
Anja Mänttäri
Toini Hakkarainen
Kirsti Poutiainen
Oliver Harju
Olavi Pöyhönen
Aino Hepolehto
Elsa Ruohonen
Helvi Leppänen
Elli Savinainen
Aili Madgwick
Faina Sguazzin
Anja Mynttinen
.
HEINÄKUU
Jos olet syntynyt heinäkuussa
tule kanssani keinumaan.
Pihakeinussa koivun alla
hurjan hurjasti keinutaan.
Masunpohja kutisee
ja tassut vauhdissa tutisee.
.
Kerttu Disterheft haluaa jakaa seuraavan sanoman
teidän kanssanne:
On kaksi asiaa, joita ei koskaan voi antaa pois. Ne ovat
Rakkaus ja Ystävyys. Ne
palaavat aina takaisin, mutta
on kolme asiaa, jotka eivät
koskaan palaa takaisin. Ne
ovat eilinen päivä, menetetty
tilaisuus ja puhuttu sana.
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Donations - Lahjoituksia
"Lenkkilauantai" Fundrasing Event
.
($1,245.00)
Linda Brencis
Leila Carnegie
Consafe Water Inc.
Henry & Patricia Crane
Ilkka & Raila Erme
Miia Erme-Macbeth
Sten Evars
Eija Forster
Eila Fowler
Anja Gallus
Helvi-Sisko Goldfarb
Tapio Haapalehto
Maija Mary Halme
Toini Heilimo
Markku Heino
Aino Hepolehto
Hillside Café
Anna-Liisa Ikaheimonen
Jorma Ikävalko
Eila Jamsanen
Kauko & Hilkka Jokela
Timo Jokinen
Pentti Juopperi
Raija Kelar
Michelle Kiviranta
Gertrude Trudy Koivu
Sirkka Korhonen
Taina & Janos Kuczora
Aili Kukkonen
Tamara Lampinen
Laila Linden
Unto & Leena Makinen
Gihan Massoud
Dennis Meidlein
Monica Monczka
Felix Muffler
Margaret Myllynen
Anja Mynttinen
Hans Myrskog
Raija Nash
Iiro & Maija Nummi
Anne Ollikainen
Matti Palonen
Tuulikki Parviainen
Sanna Pesonen
Timo Pesonen
Leena Petaja
Marko Petrovic
Zoran Petrovic ($120.00)
Anja Rautiainen
Elsa Marjatta Ruohonen
Sirkka Salminen
Timo & Tuula Salonen
Ilmi Samaruutel
Elli Savinainen
Bamini Sivalingam
Cathy Szucs
Celso Tabancura
Anja M. Teras
Arja Tolppanen
Allan Tyyska
Paul Valanne
Ilmi Vukasinovic
Anja Walhelm
.
Donation to Center ($3,980.00)
Anonymous ($1,000.00)
Rauha Kallio ($200.00)
Anja Kanerva
Suomi-Koti, Majavat ($1,500.00)
Toronto Finlandia Lions Club
($1,250.00)
Donation for EPC ($394.70)
Anja Gallus
May Birthday Party ($245.70)
Father's Day Party ($129.00)
Donation for Nursing Home
($70.00)
Atro Tossavainen
Assisted Living Donations ($160.00)
Assisted Living Program
In memory of Rauni Virtanen
($120.00)
Aili Kukkonen
Valeria Salonen
Christine Tanner
In memory of Olga Meyer
($20.00)
Maret Viikna
TOTAL DONATIONS $5,989.70
KIITOKSET LAHJOITTAJILLE
THANK YOU FOR YOUR DONATIONS
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Happy Birthday Canada Day!
Canada has a birthday on July 1st. Canada Day is a national holiday in Canada that is celebrated with family
picnics, barbeques, and fireworks.
Canada Day is always observed on July 1st unless that date falls on a Sunday, in which case it is observed the
following day. (Though many people still celebrate on the Sunday).
A long time ago, Canada belonged to Great Britain. Over time, parts of the country joined together and
wanted to form their own government.
On July 1, 1867, the British government (under Queen Victoria) approved a plan which allowed Canada to
become an independent country with its own government. This new nation, which remained loyal to Britain,
was called the Dominion of Canada. At that time, the new Dominion of Canada had only four provinces
Canadian Trivia Questions
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
What is the origin of the name "Canada"?
Who was the first Prime Minister of Canada?
What animal is on the Canadian quarter?
How many oceans touch Canada?
How many countries border Canada?
How many provinces in Canada?
What is the capital city of Canada (the national capital)?
True or False? Canada is the world's second largest country, by land mass?
What is the Canadian $1 coin called?
How many territories in Canada?
What is the most recent territory in Canada called?
When was the most recent territory in Canada formed?
When was the Canadian Charter of Rights and Freedoms included in the Constitution Act?
True or False? Superman was created by a Canadian?
Who were the first people to live in Canada? (a) Europeans, (b) Americans, (c) Aboriginals, or (d)
Norsemen
What is the name of the elected lower house of Canadian parliament?
What is the leader of Canada called?
What leaf is on the Canadian flag?
What is the Canadian national anthem called?
What is the "big prize" for the Canadian Football League ("CFL") called? The ________ cup
What is the "big prize" for the National Hockey League ("NHL") called? The _______ cup
What rodent is described by the Canadian Encyclopedia as having "had a greater impact on the history
and exploration of Canada than any other animal or plant species"?
What measurement is used in Canada to measure temperature?
How many national languages does Canada have?
What are Canada's national languages?
See page 10 for answers.
4
Hyvää Kanada-päivää!
Kanada-päivä juhlii kolmen brittiläisen territorion – Kanadan provinssin (eteläinen Ontario ja eteläinen
Quebec), Nova Scotian ja New Brunswickin – yhdistymistä liittovaltioksi 1. heinäkuuta 1867.
Juhlapäivä otettiin virallisesti käyttöön vuonna 1879. Aluksi siitä käytettiin nimeä Dominion Day
(’dominiopäivä’), joka viittaa – ajalla, jolloin valtioliiton alullepanijat eivät uskaltaneet käyttää sellaista
nimeä kuten Kanadan kuningaskunta – poliittista liittoa tarkoittavaan sanaan dominio. Nimi vaihdettiin
Kanada-päiväksi 27. lokakuuta 1982.
Dominiopäivänä vuonna 1923 pantiin toimeen suurimman osan kiinalaisten maahanmuutosta kieltävä laki.
Monet kanadankiinalaiset käyttivät päivästä nimeä nöyryytyspäivä ja kieltäytyivät juhlimasta sitä, kunnes
laki kumottiin vuonna 1947.
Kanada-päivälle on tyypillistä isänmaalliset juhlamenot. Useimmat kaupungit järjestävät omat juhlansa,
joissa esiintyy usein ilotulituksia. Ohjelmanumeroissa on yleensä kanadalainen teema. Monilla ihmisillä on
juhlinnassa mukanaan Kanadan lippuja, ja jotkut jopa maalaavat naamansa Kanadan kansallisväreillä,
punaisella ja valkoisella. Montreal tunnetaan suurimpana juhlakaupunkina. Erityisesti Ottawassa juhlintaan
käytetään paljon rahaa. Siellä joka vuosi sadattuhannet juhlijat kokoontuvat parlamenttikukkulalle
juhlimaan.
Presence
“Come to me all you who are burdened
and I will give you rest"
Here I am, Lord.
I come to seek Your presence.
I long for your healing power.
Rukous
A Prayer For Courage
Miten tärkeitä voivatkaan olla
oikealla hetkellä ääneen lausutut sanat.
Rohkaisu, lohdutus, tai vain ihan
kertominen siitä että pitää toisesta ihmisestä.
Lord God,
you have called your servants
to ventures of which we cannot see the ending,
by paths as yet untrodden,
through perils unknown.
Give us faith to go out with good courage,
not knowing where we go,
but only that your hand is leading us
and your love supporting us;
through Jesus Christ our Lord. Amen.
Anna anteeksi, Herra,
että liian usein arkailen sanoa ääneen.
Anna rohkeutta kuulla sinun kehotuksiasi
ja totella niitä.
Tänäänkin.
Aamen.
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Koti-Posti esittää erilaisia näkemyksiä eriaiheista omiemme keskuudessa, lukemisen iloksi
(Haastattelija, englanniksi M.M. kääntäjä, suomeksi A.G.)
Koti-Posti presents diverse interviews on topics of local interest from Suomi-Koti folk (By
reporter M.M. and Finnish translator A.G.)
for your reading pleasure
Linda Brencis...
Maahanmuuttokertomukseni ensimmäinen askel oli
kun Venäjä miehitti Estonian vuonna 1944.
Sotatappelun tulo kaupungissamme hälyytti minua
sisareni ja ystävieni kanssa lähtemään maasta pois,
ottamalla kyydin saksalaisella armeija kuorma-autolla
turvaan Saksassa. Siellä meitä kohdeltiin hyvin ja
saimme työtä matrassitehtaassa, Dresdenin lähellä,
minkä myöhemmin “Allies” pahasti pommittivat.
Kun Saksa oli jaettu itä-ja länsiosiin, silloin
amrikkalaiset huolehtivat meistä. Pian meille tuli
tilaisuus muuttaa Englantiin kontrahti työhön.
Monen kokeiluni jälkeen, vihdoin sain luvan
kirjoittautua kirjanpitokurssille, jonka läpäisin
mainiosti. Seitsemän vuoden oleskuluaikanani
Englannissa, menin naimisiin. Vuonna 1954, Kanada
avasi ovet maahanmuuttajille. Me saavuimme ajoissa
kokemaan hirmumyrskyn Hazel’n. Mika vesinen
tervetulo meille olikaan!
Saamme kiittää ystäviämme, että löysimme työn.
Minulla oli toimistotyö ennenkuin tyttäremme syntyi.
Asettuessamme Torontoon, löysimme vapauden elää ja
tehdä työtä rauhassa.
The story of my four-step immigration began with the
Russian occupation of Estonia in 1944. The prospect
of the battle in our town forced my sister and I with
friends, to flee on a German army truck to safety in
Germany. In Germany we were treated well and were
assigned work in a mattress factory, near Dresden,
later so badly bombed by the Allies.
When Germany was divided into zones, we found ourselves looked after by the Americans. But soon the
chance came to move to England on contract to work.
After hard persuasion of the Director of the bookkeeping course, I was allowed to study and passed successfully. During my seven years stay in England, I married.
In 1954, Canada opened its doors to immigrants. We
arrived in time to experience the wrath of Hurricane
Hazel. What a rainy welcome we had! Thanks to
Friends, we found jobs. I worked in an office until the
birth of my daughter.
Having settled here in Toronto, we found freedom to
live and work our lives in peace.
Victoria Tabancura...
Jättäen perheeni taakse viideksi vuodeksi, lensin sisareni ja ystäväni kanssa töihin Kanadaan 21.12, 1998.
Saavuimme juuri kun Torontossa oli suurin lumimyrsky, mitä oli ollut moneen vuoteen. Näin lunta
ensimmäistä kertaa elämässäni, paljon lunta.
03.01, 1999, aloitin työni hoitaen Karl Williams’a (ent.
Kalervo Vuohelainen), eläkkeellä oleva nyrkkeilijä,
asuen hänen kodissaan Niagara fallsilla. Mutta lokakuussa v. 2000, hän muutti Toronton Suomi-Kotiin,
missä vieläkin olin hänen hoitajanaan, kunnes hän
kuoli v.2005. Merja Takkala, nykyinen ruokailun
pääjohtaja, nopeasti otti minut keittiötyöhön tekemään
monenlaista tarvittavaa työtä. Olin Vincentin paikalla
keittiötyössä, hänen ollessaan lomalla. Autoin
syntymäpäiväjuhlissa,
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tehden rivitanssia, laulaen ryhmän kanssa,
mainitessani vain muutaman tekemäni työn. Ehdin
lisäksi ottaa kauneuskurssin hoitaakseni asukkaiden
kynsiä ja jalkoja.
Tähän päivään asti, Suomi-Kodissa on löytynyt
minulle tarvittavaa työtä, niin täyttäen Jumalan
tarkoituksen auttaakseni laajempaa perhettäni ja
kohentaakseni heidän elämäänsä Philippineillä.
Pitämällä minua täällä 14 vuotta, Jumala todella
vastasi rukouksiini Kanadassa.
Montanaan päin kokeaksemme ”the Wild West”,
missä ”cowboys” ovat suurissa hatuissaan, puiset
kävelykäytävät ja punaisella sametilla koristetut
baarit ovat todellisia. Vähäisellä englannintaidolla
varustettuna, tilasin kahvia baarissa, harmitti kun
kerma ja sokeriastiat eivät halunneet edes tipauttaa
sisältöään. Pelkäämättömästi, join kahvin mustana
ensimmäistä kertaa elämässäni. (Vielä tähän päivään
asti olen juonut kahvini mustana.)
Seuraavaksi Vancouveriin työtä etsimään, missä
Suomalaisen Helluntaiseurakunnan pappi neuvoi
Leaving my own family behind for the next five
meitä etsimään Vancouverin Sun-Lehdestä
years, I flew with a sister and friend to work in Can- haluammastamme osastolta. Löysimmekin, hyvin
ada on Dec. 21, 1998. We arrived just when the worst rikkaan Gates-perheen, anoimme ja saimme työt:
snow storm Toronto had for years happened. This
keittäjänä ja autonkuljettajana. Näin alkoi meidän
was my first ever experience of snow, lots of snow.
kaksi-vuotinen “sojourn” Vancouverissa.
On January 3, 1999, I began my work as a “live-in
Lähtiessämme Vancouverista, se oli maidän vanha
caregiver” for Karl Williams, a retired boxer (a.k.a.
Kalervo Vuohelainen) in Niagara Falls. But in Octo- Plymouth-automme, joka kuljetti meidät itään,
ber, 2000, he moved to Suomi-Koti in Toronto, where nähdäksemme ”the Maritimes”, lopuksi tullaksemme
he continued to employ me till his passing in 2005. I Torontoon missä luomistaitomme seikkailut
was the first live-in care provider to come to Suomi- puhkesivat kukkaan.
Koti.
Little did we dream when Esa Juhani Niemi and I
Merja Takkala, our present supervisor, quickly took married in 1952, what the future held for us, just how
advantage of hiring me for various fill-in jobs. I reincredible our personal odyssey would be in our 55
placed Vincent away on holiday, in kitchen duty. I
years together.
helped out at birthday parties, doing line-dancing,
singing with the group, to mention a few jobs. I even In 1957, we left on board “the Stockholm”, from
took a course in Esthetics to do manicures and pedi- Stockholm, Sweden, bound for New York to see
America first, before crossing into Canada for our
cures for residents.
“two year stay”.
Till this day, Suomi-Koti has provided me with useful
After spending five days in New York City, we
work, fulfilling God’s purpose allowing me to supheaded to Montana to experience the “Wild West”;
port my extended family and improving their lives
back home. Having me “stuck here” Suomi-Koti for where cowboys in big hats, wooden sidewalks and
14 years, God has truly answered my prayers in Can- bars decorated in red velvet decor became real. Having some English, I ordered a coffee in a bar, only to
ada.
be frustrated by unyielding creamer and sugar conEllen Niemi…
tainers. Undaunted, I drank the coffee black for the
first time in my life. (To this day I still drink my cofVuonna 1952, kun menin naimisiin mieheni Esa
fee black.)
Juhani Niemen kanssa, ei meillä ollut harmaata
aavistustakaan, mitä tulevaisuus toisi tullessaan,
On Vancouver on the hunt for jobs where the Finnish
kuinka uskomatonta meidän yhteinen
Pentacostal Church’s minister advised us to search
elämänmatkamme tuli olemaan 55 vuoden
The Vancouver Sun want adds. Finding one, we apyhdessäoloaikanamme.
plied to work as a cook and a chauffeur for very
wealthy Gates family, thus began our two years soVuonna 1957, lähdimme laivalla “The Stockholm”
journ in Vancouver. Leaving Vancouver, it was our
Tukholmasta, Ruotsista, New Yorkiin päin
old Plymouth car that transported us east, on to see
nähdäksemme Amerikka ensiksi, ennen kuin
the Maritimes, finally to arrive in Toronto where our
menisimme Kanadaan kahdeksi vuodeksi.
creative life adventure really began.
Oltuamme viisi päivää New Yorkissa, suuntasimme
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Tenants’ Meeting
Thursday June 21st, 2012 – 2 pm
Present: 42
Chair: Juha Mynttinen
1.
Juha welcomed everybody to the June Tenants’ Meeting. He was pleased to see so many
people attended even there was no coffee service.
2.
Juha mentioned this would be a short, informative meeting.
3.
Juha read all the names of the officers elected at the Board Meeting: Chair - Sirkka Suvilaakso, 1st Vice Chair - Tuula Haukioja - 2nd Vice Chair - Outi Leis, Treasurer - Jorma Ikävalko,
Secretary - Iiro Nummi.
4.
Juha asked tenants to remove all flower pots from the staircases by end of this month. In case
of Nursing Home evacuation the flower pots would cause trouble.
5.
Juha asked the tenants to check and make sure that their heating/cooling systems are properly
set. Some people have heat and cooling on at the same time. During the heat alert people can
come to B2 auditorium. It is a designated cooling area.
6.
Juha talked about the “LifeLine” system. He asked tenants to give our superintendent’s pager
number as an emergency contact number instead of the Nursing Home number. The Nursing
Home staff can’t leave their floor to come and help.
7.
Juha answered questions from the tenants. The first person was advised that the superintend
dent’s pager number could be found on the cover of Koti-Posti newsletter. Also there was a
question whether electricity would be less expensive in the evenings. The answer was that at
the moment there is no difference in the price, but in the future the tenants may have their in
dividual meters.
8.
Maija Nummi wanted to thank tenant volunteers for planting and looking after the flowers
around the Suomi-Koti building. She also mentioned that the ongoing construction in front of
building is disturbing the flowerbeds.
9.
Juha thanked everybody and he declared the meeting adjourned.
******
Terveet elämäntavat
Sata vuotta täyttäneeltä mieheltä kysyttiin hänen pitkän ikänsä salaisuutta.
”Kun menimme vaimoni kanssa naimisiin, niin sovimme, että kun tulee riita,
niin se joka on väärässä, lähtee kävelylle. Kaikki tuo liikunta on thenyt minulle todella hyvää.
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Asukkaiden kokous,
Torstaina kesäkuun 21 pvä, 2012 – kello 14.00
Asukkaiden osanottajamäärä: 42
Johtaja: Juha Mynttinen
1.
Juha toivotti kaikki tervetulleiksi kesäkuun asukkaiden kokoukseen. Hän oli iloinen, että niin moni asukas tuli, vaikka ei ollut kahvitarjoilua.
2.
Juha kertoi, että tämä on lyhyt tiedonantokokous tällä kertaa.
3.
Juha luetteli vuosikokouksessa valitut johtokunnan jäsenet: puheenjohtaja - Sirkka Suvilaakso,
ensimmäinen varapuheenjohtaja - Tuula Haukioja, toinen varapuheenjohtaja - Outi Leis,
rahastonhoitaja - Jorma Ikävalko, sihteeri - Iiro Nummi.
4.
Juha pyysi asukkaita poistamaan rappukäytäviin ilmestyneet kukkaruukut kuukauden loppuun
mennessä. Hoivaosaston evakuoinnin sattuessa kukkaruukut ovat tiellä.
5.
Juha pyysi asukkaita tarkistamaan lämpö- ja ilmastointilaitteet, etteivät molemmat systeemit ole
päällä yhtä aikaa. Jos asukkailla on tarvetta nyt kuumuusvaroituksien aikana päästä
vilvoittelemaan niin B2 sali on siihen tarkoitettu.
6.
Juha kertoi ”LifeLine” hälyttimestä. Toivomus on, että käytetään vahtimestarin hakulaitteen
numeroa yhteysnumerona hoivaosaston numeron sijasta. Hoitajat eivät voi poistua hoivaosastolta
ja tulla ketään auttamaan.
7.
Juha otti vastaan asukkaiden kysymyksiä. Ensimmäisen tiedustelun vastaus oli, että vahtimestarin
hakulaitteen numeron voi löytää Koti-Postin etukannesta. Toinen kysymys koski sähkönkäyttöä.
Haluttiin tietää, että onko hintaeroa eri päivän aikana käytetyllä sähköllä. Juha kertoi, että tällä
hetkellä ei, mutta tulevaisuudessa asukkailla tulee olemaan omat mittarit.
8.
Maija Nummi halusi kiittää asukkaita kukkapenkkien istuttamisesta ja hoitamisesta Suomi-Kodin
ympärillä. Hän myös kertoi, että korjaustyöt talon edessä ovat vioittaneet kukkapenkkejä.
9.
Juha kiitti kokouksen osasottajia ja julisti kokouksen päättyneeksi.
*****
Grandpa Walt...
Every Saturday morning Grandpa Walt found himself babysitting his three grandchildren...all boys.
The kids always wanted to play ''war,'' and Grandpa somehow always got coaxed into the game.
His daughter came to pick up the kids early one Saturday and witnessed Grandpa take a fake shot as Jason pointed a toy gun and yelled, "Bang!''
Grandpa slumped to the floor and stayed there motionless. The daughter rushed over to see if he was all
right. Grandpa opened one eye and whispered, ''Sh-h-h, I always do this. It's the only chance I get to rest.''
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Canadian Trivia Questions & Answers
1. What is the origin of the name "Canada"? Canada is a name derived from the Huron-Iroquois kanata
meaning, a village or settlement
2. Who was the first Prime Minister of Canada? Sir John A. Macdonald
3. What animal is on the Canadian quarter? the CARIBOU
4. How many oceans touch Canada? THREE - the Atlantic on the east, the Pacific on the west and the Arctic
to the north
5. How many countries border Canada? ONE - the United States of America
6. How many provinces in Canada? TEN - from west to east they are: British Columbia, Alberta, Saskatchewan, Manitoba, Ontario, Quebec, New Brunswick, Prince Edward Island, Nova Scotia, Newfoundland
7. What is the capital city of Canada (the national capital)? Ottawa
8. True or False? Canada is the world's second largest country, by land mass? TRUE
9. What is the Canadian $1 coin called? the Loonie (the loon is a Canadian bird and is pictured on the coin,
thus the name)
10. How many territories in Canada? THREE - from west to east they are: Yukon, Northwest Territories,
Nunavut
11. What is the most recent territory in Canada called? Nunavut
12. When was the most recent territory in Canada formed? April 1, 1999
13. When was the Canadian Charter of Rights and Freedoms included in the Constitution Act? 1982 (no, that
isn't a typo) Unlike the majority of democratic countries whose basic law derives from one document,
Canada's basic law derives not only from a set of documents known as Constitution Acts, but also a set of
unwritten laws and conventions.
14. True or False? Superman was created by a Canadian? TRUE
15. Who were the first people to live in Canada? (a) Europeans, (b) Americans, (c) Aboriginals, or (d)
Norsemen (c) the aboriginals or first nations peoples were the first inhabitants of Canada
16. What is the name of the elected lower house of Canadian parliament? the house of commons
17. What is the leader of Canada called? the Prime Minister
18. What leaf is on the Canadian flag? the maple leaf - it is the national emblem of Canada
19. What is the Canadian national anthem called? O Canada -- oddly enough, although it has been sung since
the late 1800's, it wasn't proclaimed Canada's National Anthem until 1980.
20. What is the "big prize" for the Canadian Football League ("CFL") called? The ________ cup the GREY
cup
21. What is the "big prize" for the National Hockey League ("NHL") called? The _______ cup the
STANLEY cup
22. What rodent is described by the CanadianEncyclopedia as having "had a greater impact on the history and
exploration of Canada than any other animalor plant species"? the BEAVER
23. What measurement is used in Canada to measure temperature? Celsius
24. How many national languages does Canada have? TWO
What are Canada's national languages? English and French
NYKYSUOMEN SANANLASKUJA…
•
•
•
•
•
•
Jos juhannusaamuna sataa, niin päivällä on maa märkä.
Mitä toivotte toisten tekevän teille, pyytäkää sitä heiltä.
Joka vitsaa säästää, ei piiskaa lastaan.
Jos ei viina, terva ja sauna auta, niin ne ovat väärät lääkkeet.
Parempi pyy pivossa, huonompi piilossa.
Illan torkku, aamun virkku, se tyyppi vasta käy hermoille.
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ASIAA HILJAISESTA HUUTOKAUPASTA
L.Jokinen
Kuten jotkut ovat ehkä huomanneet, olemme pitämässä luovaa taukoa huutokauppaamisessa.
Olemme mahdottoman kiitollisia kaikista kuluneiden vuosien aikana saamistamme lahjoituksista huutokauppatoimintaamme varten.
Haluaisimmekin antaa teille jotakin mukaavaa takaisin konkreettiseksi kiitokseksi.
Siispä jokainen, joka lahjoittaa heinäkuun ensimmäisen päivän ja elokuun viimeisen päivän
välisenä aikana huutokauppaan sopivia aarteita, voi osallistua syyskuun 13. päivänä suoritettavaan arvontaan. Luvassa on noin 10 hyödyllistä yllätyspalkintoa, joista ensimmäisenä
palkintona on 50 dollarin lahjakortti Metroon. Muita ei vielä mainita, koska ne ovat yllätyksiä.
Miten tämä sujuu käytännössä? –Kun tuot aarteesi toimistoon, saat lappusen, johon pyydetään nimikirjoitustasi ja puhelinnumeroasi. Lappunen sujautetaan sitten laatikkoon odottamaan onnetarta. Huomaathan, että saat yhden lappusen jokaisesta lahjoituskerrasta. Otamme mielellämme vastaan myös rikkoutuneita ja käyttökelvottomia kulta-ja hopeakoruja,
kuten esimerkiksi ketjuja, sormuksia ja parittomia korvakoruja.
Toivomme sopivaa säpinää ja jännitystä kaikille osallistujille. Suurkiitokset!
SILENT AUCTIONS
L.Jokinen
As some of you might have noticed, we are taking a little break with our Silent Auction activities during the hot summer months. We are very thankful for the many donations of old and
new treasures we have received during the past years. We would like to give you something
nice in return as a concrete thank you. Anyone who donates appropriate items for the Silent
Auction between the first day of July and the last day of August can participate in the draw
September 13th. We are giving away ten useful prizes of which the first place prize will be a
$50 Metro gift card. The rest are not being announced yet because they are surprises.
How does it work? -When you bring your “treasure” to the office, you’ll fill in a ballot with
your name and phone number. The ballot will then be added to a box to see who wins later.
You will receive a ballot for every time you donate.
We will accept also broken and forgotten gold and silver jewellery (rings, necklaces, odd ear
rings etc.).
We hope that this will be an exiting event! Thank you all!
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HEINÄKUU 2012
Sun
1
SALAATTI
JAUHELIHA
PIHVI
PERUNAT
PORKKANAT
MARJAPIIRAS
8
KEITTO
KANANJALAT
RIISIÄ
LANTTUA
VISPIPUURO
15
KEITTO
KALKKUNAN
LEIKE
PERUNASOSE.
VIHANNES
MARJAPIIRAS
22
KEITTO
LIHAPULLAT
UUDET
PERUNAT
PORKKANAT
OMENA
KAKKU
29
SALAATTI
JAUHELIHA
PIHVI
PERUNAT
PORKKANAT
MARJAPIIRAS
Mon
2
KEITTO
KANAA
RIISIÄ
SEKA VIH.
PERSIKAT
9
SALAATTI
OCTOBER
MAKKARAT
PERUNASOSE
MAISSIA
PERSIKAT
16
PORKKANA
SALAATTI
KAALI
KÄÄRYLEET
PERUNAT
VIHANNES
KIISSELI
23
PORKKANA
RAASTE
KALKKUNAN
LEIKE
PERUNASOSE
VIHANNES
KIISELI
30
KEITTO
KANAA
RIISIÄ
SEKA VIH.
PERSIKAT
Tue
3
Wed
4
SALAATTI
MAKAROONI
LIHA LAATIKKO
SEKA VIH.
RAPARBERI
KIISSELI
KAHVIKAKKU
10
11
SALAATTI
KANAA
RIISIÄ
SEKA VIH.
MARJA
KIISSELI
17
SALAATTI
LOHIFILEE
PERUNASOSE
LANTTUA
MARJOJA
24
GRILLI
LOUNAS
KEITTO
LOHI FILEE
RIISIÄ
PARSAA
KEITTO
UUNIPAISTI
PERUNAT
PARSAA
JUUSTO
KAKKU
18
KEITTO
KANAA
SIENIKASTIKE
RIISIÄ
SEKA VIH.
KAKKU
25
SALAATTI
LOHI
LAATIKKO
PARSAKAALI
MOKKA
JÄÄTELÖ
Thu
5
Fri
6
SALAATTI
PORSAAN
FILEE
PERUNAT
PORKKANAT
HYYTELÖ
12
SALAATTI
KALAA
PERUNA
SOSE
SEKA VIH.
SUKLAA
VANUKAS
19
SALAATTI
PIHVI
PERUNA
LAATIKKO
MAISSIA
HYYTELÖ
26
KEITTO
MAKSAPIHVI
PERUNAT
LANTTUA
MARJA
LEIVOS
KEITTO
KALAA
RANSKAN
PERUNAT
KAALIRAASTE
PERSIKKA
PAISTOS
13
KEITTO
LIHAPULLAT
PERUNA
SOSE
PAPUJA
Sat
7
SALAATTI
VASIKAN
LEIKE
PERUNA
LAATIKKO
HERNEET
MOUSSE
14
SALAATTI
PORSAAN
KYLJYS
PERUNASOSE
SEKA VIH,
HEDELMIÄ
VISPIPUURO
20
KEITTO
KAALI
LAATIKKO
KARPALOT
HERNE SEK.
VISPIPUURO
27
KEITTO
LEIVITETTY
KALA
PERUNASOSE
PORKKANAT
HYYTELÖ
21
SALAATTI
KANAA
RIISIÄ
PARSAKAALI
MUSTIKKA
KIISSELI
28
SALAATTI
PORSAANKYLKI
PERUNA
LAATIKKO
MAISSIA
KIISELI
31
SALAATTI
MAKAROONI
LIHA LAATIKKO
SEKA VIH.
RAPARBERI
KIISSELI
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JULY 2012
Sun
1
Mon
2
SALAD
SALISBURY
STEAK
POTATOES
CARROTS
BERRY PIE
8
3
SOUP OF THE
DAY
CHICKEN
RICE PILAF
MIX VEGETABLES
PEACHES
9
SOUP OF THE
DAY
CHICKEN LEG
RICE PILAF
MIX VEGETABLES
VISPIPUURO
SALAD
OCTOBER
SAUSAGES
MASHED POTATOES
CORN
PEACHES
16
SOUP OF THE
DAY
TURKEY
SHNITZEL
WHIPPED
POT.
APPLE PIE
SALAD
CABBAGE ROLLS
POTATOES
PEAS/CARR.
BERRY
COMPOTE
22
23
29
SALAD
SALISBURY
STEAK
POTATOES
CARROTS
PIE
SALAD
TURKEY
SCHNITZEL
POTATOES
VEGETABLES
SALAD
MACARONI
AND BEEF
CASSEROLE
VEGETABLE
RHUBARD
COMPOTE
HONEY GARLIC
CHICKEN
STEAMED RICE
VEGETABLE
BERRY
COMPOTE
17
SALAD
SALMON LOIN
MASHED POT.
SQUASH
FRESH BERRIES
24
BBG
LUNCH
COMPOTE
30
SOUP OF THE
DAY
CHICKEN
RICE PILAF
MIX VEGETABLES
PEACHES
Wed
4
10
15
SOUP OF THE
DAY
SWEDISH
MEATBALLS
MINI POT.
CARROTS
APPLE CAKE
Tue
Thu
5
SOUP OF THE CHEF’S SALAD
DAY
PORK TENSALMON LOIN
DERLOIN
RICE
POTATOES
BRUSSEL
CARROTS
SROUTS
CAKE
JELLO
11
SOUP OF THE
DAY
ROAST BEEF
POTATOES
BRUSSEL
SPROUTS
CHEESE
CAKE
18
SOUP
CHICKEN IN
MUSHROOM
SAUCE
RICE
VEG.
BERRY CAKE
25
CHEF’S
SALAD
SALMON
CASSEROLE
STEAMED
BROCCOLI
MOCCA
ICE-CREAM
12
SALAD
BAKED FISH
MASHED POTATOES
MIX VEG.
CHOCOLATE
MOUSSE
19
SALAD
SWISS STEAK
SCALLOPED
POTATOES
CORN
PINEAPPLE
JELLO
26
SOUP OF THE
DAY
LIVER
POTATOES
TURNIPS
BERRY TARTS
WHIP CREAM
Fri
6
SOUP OF THE
DAY
FISH AND
CHIPS
COLESLAW
PEACH
COBBLER
13
SOUP OF THE
DAY
FINNISH
MEATBALLS
MASHED POT.
BEANS
VISPIPUURO
Sat
7
SALAD
VEAL SCHNITZEL
SCALLOPED
POTATOES
PEAS
MOUSSE
14
SALAD
GRILLED
PORK CHOPS
POTATOES
ITAL.VEGGGIE
TROPICAL
FRUITS
20
21
SOUP OF THE
DAY
CABBAGE
CASSEROLE
CRANBERRIES
VEGETABLE
VISPIPUURO
CHEF’S SALAD
CHICKEN
A LA KING
RICE
BROCCOLI
BLUEBERRY
COMPOTE
27
28
SALAD
CAPTAIN BURGER
WHIPPED
POTATOES
CARROTS
JELLO
MOUSSE
SOUP OF THE
DAY
MAPLE
PORK RIB
POTATOES
CORN
COMPOTE
31
SALAD
MACARONI
AND BEEF
CASSEROLE
VEGETABLE
RHUBARD
COMPOTE
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EPC CALENDAR — JULY 2012
Sunday
1.
Monday
2.
2.30 pm Canada Office closed
Day Party, B2
2.30 pm Singalong, B2
8.
9.
Tuesday
3.
4.00 pm Physiotherapy, B2
10.
16.
17.
3.00 pm Esto10.30 am
nian Church, B1 “Mölkky” game 4.00 pm Physiotherapy, B2
the roof top.
23.
24.
10.30 am
“Mölkky” game 12.30 pm BBQ
Lunch, backroof top.
yard
4.00 pm Physiotherapy, B2
29.
6.00 pm Saalem
Church
“Evening of
Good Tidings”,
B2
30.
4.00 pm Physiotherapy, B2
Friday
2.00 pm Hillside Café,
baked goods
sale, lobby
12.
9.30 am Bible
Study, 3rd floor
10.30 Devo10.30 am CCEY tions, Saalem
Shopping Trip
Church, B2
2.30 pm Martta
Pahikainen Memorial Service,
B2
6.00 pm Games
Night, B2
18.
9.30 am Bible
Study, 3rd floor
25.
13.
14.
9.00 am Walking Group
4.00 pm Physiotherapy, B2
2.00 pm Hillside Café,
baked goods
sale, lobby
19.
20.
21.
4.00 pm Physiotherapy, B2
10.30 Devotions, Apostolic Church,
B2
9.00 am Walking Group
2.00 pm Hillside Café,
baked goods,
lobby
26.
9.30 Bible Study, 10.30 CCEY
3rd floor
Shopping Trip
6.00 pm Games
Night, B2
Saturday
6.
7.
10.30 Devotions, Agricola 9.00 Walking
Church, B2
Group
11.
6.00 pm Games,
B2
2.30 pm Singalong, B2
22.
Thursday
5.
9.30 am Bible
Study, 3rd floor
6.00 pm Games
Night, B2
2.30 pm
10.30 am
“Mölkky” game 4.30 pm Physio“Mission to
therapy, B2
China” , B2. Pic- roof top.
tures (Kari Tolppanen) and music (Aulis Manninen).
15.
Wednesday
4.
2.30 Birthday
Party, B2
4.30 pm Physiotherapy, B2
27.
10.30 Laestadian Church,
B2
28.
10.30 am Devotions,
M. Hyhkö, B2 9.00 am Walking Group
2.00 pm Hillside Café,
baked goods,
lobby
31.
4.00 pm
10.30 am
“Mölkky” game Physioteraphy,
B2
roof top.
2.30 pm Singalong, B2
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EPC KALENTERI — HEINÄKUU 2012
Sunnuntai
1.
Klo 14.30 Kanada-päivä
juhla, B2
Maanantai
2.
Toimisto
suljettu
Tiistai
3.
Klo 16.00
Fysioterapia, B2
9.
10.
Klo 14.30
Lähetystyötä
Kiinassa, B2
(Kari Tolppanen ja Aulis
Manninen)
Klo 10.30
Mölkky-peli
katolla
Klo 16.30
Fysioterapia, B2
22.
Torstai
5.
Perjantai
6.
Lauantai
7.
Klo 10.30
Klo 9.00
Klo 11.30 “Sydän Hartaus,
Kävelykerho
toivoa täynnä”
Agricola kirkko,
kanava 13
B2
Klo 16.00
Klo 14.00
Fysioterapia, B2 Hillside Cafe,
aula
8.
Klo 15.00
Eestiläinen
kirkko, B1
Klo 9.30 Raamattupiiri, 3 kerros
Klo 18.00
Seurapelejä, B2
Klo 14.30
Yhteislaulua, B2
15.
Keskiviikko
4.
11.
12.
Klo 9.30 Raamattupiiri, 3 kerros
Klo 10.30 CCEY Klo 10.30
Hartaus,
Ostosreissu
Saalem kirkko,
Klo 11.30 “Sydän B2
Klo 14.30 Martta
Pahikaisen muis- toivoa täynnä”
kanava 13
totilaisuus, B2
Klo 11.30
“Sydän toivoa
täynnä” kanava
13
16.
17.
Klo 10.30
Mölkky-peli
katolla
Klo 16.00
Fysioterapia, B2
Klo 14.30
Yhteislaulua, B2
23.
24.
Klo 10.30
Mölkky-peli
katolla
Klo 14.30 Grilli
lounas, takapiha
Klo 11.30
“Sydän toivoa
täynnä” kanava
13
Klo 16.00
Fysioterapia, B2
Klo 16.00
Fysioterapia, B2
20.
19.
Klo 9.30 Raamattupiiri, 3 kerros
Klo 11.30 “Sydän Klo 10.30
Hartaus,
toivoa täynnä”
Apostolinen
kanava 13
kirkko, B2
Klo 16.00
Klo 14.00
Fysioterapia, B2 Hillside Cafe,
aula
25.
26.
Klo 9.30 Raamattupiiri, 3 kerros
Klo 10.30 CCEY
Klo 10.30
Ostosreissu
Hartaus, M.
Klo 11.30 “Sydän Hyhkö, B2
toivoa täynnä”
kanava 13
Klo 14.00
Hillside Cafe,
Klo 14.30
Syntymäpäivä- aula
Klo 18.00
Seurapelejä, B2
14.
Klo 9.00
Kävelykerho
Klo 14.00
Hillside Cafe,
aula
Klo 18.00
Seurapelejä, B2
18.
Klo 18.00
Seurapelejä, B2
Klo 11.30
“Sydän toivoa
täynnä” kanava
13
13.
27.
21.
Klo 9.00
Kävelykerho
Klo 10.30
Laestadian
kirkko, B2
28.
Klo 9.00
Kävelykerho
juhlat, B2
Klo 16.30
Fysioterapia, B2
29.
30.
31.
Klo 18.00
Saalem kirkko,
B2. “Hyvän
Sanoman Ilta”
Klo 10.30
Mölkky-peli
katolla
Klo 16.00
Fysioterapia, B2
Klo 11.30
“Sydän toivoa
täynnä” kanava
13
Klo 14.30
Yhteislaulua, B2
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Sunday
Monday
Tuesday
1.
Timo
2.
Timo
3.
Timo
8.
Marjatta
9.
Marjatta
10.
Marjatta
Wednesday
Thursday
Friday
4.
Timo from 8 am to 5
pm
5.
6.
Timo from 8 am to Timo from 8 am
5 pm
Marjatta from 5
Marjatta from 5 pm to Marjatta from 5 pm pm
8 am
to 8 am
11.
12.
13.
Timo from 8 am to 5 Timo from 8 am to Timo from 8 am
pm
5 pm
Saturday
7.
Marjatta
14.
Timo
Marjatta from 5 pm to Marjatta from 5 pm
8 am
to 8 am
15.
Timo
16.
Timo
17.
Timo
22.
Marjatta
23.
Marjatta
24.
Marjatta
19.
20.
Timo from 8 am to Timo from 8 am
5 pm
Marjatta from 5
Marjatta from 5 pm to Marjatta from 5 pm pm
8 am
to 8 am
25.
26.
27.
Timo from 8 am to 5 Timo from 8 am to Timo from 8 am
pm
5 pm
18.
Timo from 8 am to 5
pm
21.
Marjatta
28.
Timo
Marjatta from 5 pm to Marjatta from 5 pm
8 am
to 8 am
29.
Timo
30.
Timo
31.
Timo
AUKIOLOAJAT JA VOIMISTELUTUNNIT:
OPENING HOURS AND FITNESS CLASSES:
Pankki on auki keskiviikkoisin klo 10-12
Kirjasto osuljettu heinäkuussa.
Kioski on auki maanantaisin, keskiviikkoisin ja torstaisin
klo 10-11. Perjantaisin klo 11.00-12.00. Tiistaisin suljettu.
Hätätapauksissa: toimisto (416) 425-4134, klo 9-17.00,
kotihoitaja (416) 779-4134 klo 21.00 asti, talonmies
(416) 339-5945 iltaisin ja 911 muina aikoina.
Bank is open Wednesday from 10am to 12pm, B1.
Library is closed in July.
Kiosk will be open Monday, Wednesday and Thursday
10am to 11am. Friday 11am to 12pm. Closed on
Tuesday.
In case of emergency: office 9-5pm, PSW until 9.00pm,
superintendent and 911 any time.
Voimistelutunnit:
Fitness classes:
Voimistelu (Eila) - Torstaisin klo. 9.30-10.30
Vesivoimistelu (Robi) -Tiistaisin klo. 9-10 ja 10-11
Vesivoimistelu (Robi) -Torstaisin klo. 9-10
Vesivoimistelu (Eila) -Keskiviikkoisin klo.13-14
Fitness (Eila) - Thursday at 9.30-10.30am.
Aqua fitness (Robi) - Tuesday at 9-10am and 10-11am.
Aqua fitness (Robi) - Thursday at 9-10am
Aqua fitness (Eila) -Wednesday at 1-2pm.
16
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